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A Tanács ülésének legfontosabb eredményei

A Tanács felkérte a Bizottságot, hogy adjon véleményt Izland európai uniós tagsági kérelméről.

Továbbá az 1874 (2009) ENSZ BT határozattal összhangban közös álláspontot fogadott el a Koreai 
Népi Demokratikus Köztársasággal szembeni korlátozó intézkedések hatályának kiterjesztéséről, 
tekintettel arra, hogy Észak-Korea májusban nukleáris robbanószerkezettel hajtott végre kísérletet.

A Tanács további közös álláspontokat fogadott el az Európai Unió grúziai megfigyelő missziója, 
illetve az Európai Unió grúziai válság ügyével megbízott különleges képviselője megbízatásának 
meghosszabbításáról.

Rendeletet fogadott el ezen kívül a hitelminősítő intézetekre vonatkozó jogi keret bevezetéséről, 
amely jogilag kötelező nyilvántartási és felügyeleti rendszerről rendelkezik, valamint irányelvet 
fogadott el a bankokkal szembeni tőkekövetelmény szabályainak szigorításáról, a pénzügyi válság 
során észlelt bizonyos hiányosságok orvosolása érdekében.

A Tanács elfogadta az európai közigazgatások közötti elektronikus átjárhatósági eszközök
programját, amely a 2010–2015-ös időszakra 164,1 millió eurós költségvetéssel rendelkezik; 
elfogadott továbbá egy irányelvet, amely a szolgáltatások körének szélesítése érdekében megnyitja a 
GSM-rendszereknél használt 900 MHz-es frekvenciasávot az UTMS- és egyéb rendszerek számára.

A fókavadászati gyakorlatokkal kapcsolatos aggályok kezelése érdekében elfogadta továbbá a 
fókatermékek kereskedelmét korlátozó rendeletet.

A Tanács jóváhagyta továbbá a szociális biztonsági rendszerek összehangolására vonatkozó új 
szabályokat, amelyek megkönnyítik az uniós polgárok számára a tanulmányi, szabadidős vagy 
szakmai okokból más tagállamba történő utazáshoz való joguk gyakorlását.
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1 � Amennyiben a nyilatkozatokat, következtetéseket vagy állásfoglalásokat a Tanács hivatalosan elfogadta, 
ezt az érintett napirendi pontra vonatkozó címben feltüntetik, és a szöveg idézőjelbe kerül.

 � A szövegben hivatkozott dokumentumok elérhetők a Tanács honlapján http://www.consilium.europa.eu.
 � A nyilvánosság számára hozzáférhető, a tanácsi jegyzőkönyvekben megtalálható nyilatkozatokkal 

elfogadott jogi aktusokat csillaggal jelölik; e nyilatkozatok a fent említett tanácsi honlapon hozzáférhetők 
vagy a sajtóirodától beszerezhetők.
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RÉSZTVEVŐK

A tagállamok kormányai és az Európai Bizottság képviseletében a következő személyek jelentek 
meg:

Belgium:
Yves LETERME külügyminiszter
Olivier CHASTEL európai ügyekért felelős államtitkár

Bulgária:
Boyko KOTZEV állandó képviselő

Cseh Köztársaság:
Jan KOHOUT miniszterelnök-helyettes, külügyminiszter
Štefan FÜLE európai ügyekért felelős miniszter

Dánia:
Poul Skytte CHRISTOFFERSEN állandó képviselő

Németország:
Günter GLOSER államminiszter, Külügyminisztérium

Észtország:
Urmas PAET külügyminiszter

Írország:
Dick ROCHE a Miniszterelnöki (Taoiseach) Hivatal és a 

Külügyminisztérium európai ügyekért felelős politikai 
államtitkára

Görögország:
Dora BAKOYANNI külügyminiszter

Spanyolország:
Diego LÓPEZ GARRIDO az Európai Unióért felelős államtitkár

Franciaország:
Bernard KOUCHNER külügyminiszter, európai ügyekért felelős miniszter
Pierre LELLOUCHE európai ügyekért felelős államtitkár

Olaszország:
Franco FRATTINI külügyminiszter

Ciprus:
Markos ΚΥPRIANOU külügyminiszter

Lettország:
Andris TEIKMANIS államtitkár, Külügyminisztérium

Litvánia:
Vygaudas UŠACKAS külügyminiszter

Luxemburg:
Jean ASSELBORN miniszterelnök-helyettes, külügyminiszter és 

bevándorlásügyi miniszter

Magyarország:
BALÁZS Péter külügyminiszter

Málta:
Tonio BORG miniszterelnök-helyettes, külügyminiszter

Hollandia:
Tom de BRUIJN állandó képviselő

Ausztria:
Michael SPINDELEGGER az európai és nemzetközi ügyekért felelős miniszter

Lengyelország:
Radosław SIKORSKI külügyminiszter

Portugália:
Luís AMADO államminiszter, külügyminiszter
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Teresa RIBEIRO európai ügyekért felelős államtitkár

Románia:
Cristian DIACONESCU külügyminiszter

Szlovénia:
Igor SENČAR állandó képviselő

Szlovákia:
Oľga ALGAYEROVÁ külügyi államtitkár

Finnország:
Alexander STUBB külügyminiszter
Astrid THORS migrációért és európai ügyekért felelős miniszter

Svédország:
Carl BILDT külügyminiszter
Cecilia MALMSTRÖM európai ügyekért felelős miniszter
Frank BELFRAGE külügyi államtitkár

Egyesült Királyság:
David MILIBAND külügyminiszter, a nemzetközösségi ügyek minisztere

Európai Bizottság:
Antonio TAJANI alelnök

A Tanács Főtitkársága:
Javier SOLANA főtitkár/a KKBP főképviselője
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MEGTÁRGYALT NAPIRENDI PONTOK

ELNÖKSÉGI PRIORITÁSOK

A Tanács tudomásul vette a svéd elnökség által annak hivatali idejére – 2009 júliusától decemberig 
– kijelölt prioritásokat. A Tanács rövid véleménycserét tartott.
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A BALTI-TENGERI RÉGIÓRA VONATKOZÓ EURÓPAI UNIÓS STRATÉGIA

A Tanács nyugtázta a Bizottságnak a balti-tengeri régióra vonatkozó európai uniós stratégiáról 
szóló közleményről, valamint az ahhoz kapcsolódó cselekvési tervről (11308/09 + ADD 3) szóló 
ismertetőjét. A Tanács véleménycserét tartott.

A javasolt stratégia célja a fenntartható környezet kialakítása a Balti-tenger számára, amely erősíti a 
régió jólétét és elérhető, vonzó, védett és biztonságos hellyé teszi azt. A balti-tengeri régió 
gazdasági, környezetvédelmi és kulturális szempontból egyaránt heterogén terület, az érintett 
országok – amelyek közül nyolc az EU tagja – mégis számos közös erőforrásból merít és jelentős 
közöttük a kölcsönös függőség.

A Bizottság közleménye a tavaly decemberi Európai Tanács kérésére válaszol. Már megkezdődtek 
az előkészítő munkálatok annak érdekében, hogy a Tanács október 26–27-i ülése alkalmával 
következtetéseket fogadhasson el.
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BŐVÍTÉS – A Tanács következtetései

A Tanács az alábbi következtetéseket fogadta el:

„A Tanács emlékeztet a 2006. december 14–15-i Európai Tanács következtetéseiben foglalt 
megújított bővítési konszenzusra, és többek között arra az alapelvre, miszerint minden csatlakozni 
kívánó országot a saját érdemei szerint kell értékelni.

2009. július 16-án kelt levelében Jóhanna Sigurðardóttir miniszterelnök és Össur Skarphéðinsson 
külügyminiszter benyújtotta Izland európai uniós tagság iránti kérelmét.

A Tanács úgy határoz, hogy végrehajtja az Európai Unióról szóló szerződés 49. cikkében 
megállapított eljárást. Ennek megfelelően a Bizottság felkérést kap, hogy nyújtsa be a Tanácsnak az 
e kérelemről alkotott véleményét.

A Tanács megragadja az alkalmat, hogy újólag megerősítse a Nyugat-Balkán európai perspektívája 
iránti támogatását, és hangsúlyozza, hogy Albánia tagság iránti kérelmére az albániai választási 
folyamat lezárulása után tér vissza.”
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EGYÉB

Az Égei-tenger térsége és a délkelet-mediterrán térség

A Tanács tudomásul vette a ciprusi és a görög delegációnak az Égei-tengeren és a délkelet-
mediterrán térségben folytatott török tevékenységekkel kapcsolatos aggodalmait.
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EGYÉB ELFOGADOTT NAPIRENDI PONTOK

KÜLKAPCSOLATOK

Kenya – A Tanács következtetései

A Tanács az alábbi következtetéseket fogadta el:

„1. A Tanács szoros figyelemmel kíséri a nemzeti egyetértési és megbékélési törvényben 
(2008) foglaltak szerint a kimagasló afrikai személyek Afrikai Uniós (AU) csoportja 
közvetítésével, Kofi Annan vezetése mellett zajló kenyai reformfolyamatot. Nézete szerint 
az elfogadott reformok gyors végrehajtása sarkalatos jelentőségű a megbékélés, a 
nemzetépítés, a fejlődés, valamint a jövőbeli konfliktusok megelőzése szempontjából. 

2. A Tanács méltányolja Kenya regionális stabilitásban betöltött kulcsszerepét, és azt, hogy 
az ország partnerként együttműködik a regionális jelentőségű kérdések – például a 
kalózkodás ellen folytatott küzdelem – kezelésében. A Tanács aláhúzza, hogy a reformterv 
végrehajtása nemcsak Kenya, hanem a térség egésze számára rendkívül fontos. 

3. A Tanács megállapítja, hogy sor került bizonyos eljárási intézkedésekre a reformok 
felgyorsítása érdekében. Határozottan arra ösztönzi a kenyai kormányt, hogy használja ki a 
lendületet a nemzeti egyetértési és megbékélési törvényben nevesített valamennyi terület 
megfelelő időben történő és határozott végrehajtásának biztosítása érdekében. A Tanács 
arra sürgeti Kenya politikai vezetőit, hogy gyorsítsák fel a reformok megvalósítását, 
melynek során élvezzen kellő prioritást az átfogó alkotmányos reform, a választási reform, 
illetve az igazságügyi és a rendőrségi reform, továbbá kerüljön sor koncentrált 
intézkedésekre az erőszakból és korrupcióból eredő bűncselekmények büntetlenségének 
felszámolása érdekében. 

4. A Tanács hiteles, független, alkotmányos védelmet élvező, helyi különleges törvényszék 
felállítására szólít fel annak érdekében, hogy a választásokat követő erőszak elkövetői ne 
maradjanak büntetlenül. A Tanács üdvözli továbbá a kenyai hatóságok Nemzetközi 
Büntetőbírósággal folytatott együttműködését, és teljes mértékben támogatja 
őexcellenciája Kofi Annan eredmények előmozdítására tett erőfeszítéseit. 
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5. A Tanács mély aggodalmát fejezi ki az emberi jogok megsértéséről, az emberi jogok 
védelmezőinek fenyegetéséről, valamint a bírósági eljárás nélküli kivégzésekről érkező 
jelentésekkel kapcsolatban. Ezért arra szólítja fel a kormányt, hogy haladéktalanul 
vizsgálja ki a helyzetet, és állítsa bíróság elé a jogtalan kivégzések elkövetőit, ideértve a 
biztonsági erők soraiból kikerülő elkövetőket is. Sürgeti továbbá a jobb 
elszámoltathatósági mechanizmusok kialakítását ebben a tekintetben.

A Tanács újólag hangsúlyozza, hogy kész támogatni a reformfolyamatot.” 

Koreai Demokratikus Népköztársaság – Korlátozó intézkedések

A Tanács elfogadta a Koreai Népi Demokratikus Köztársasággal szembeni korlátozó 
intézkedésekről szóló 2006/795/KKBP közös álláspont módosításáról szóló, az intézkedések
hatályát az 1874 (2009) ENSZ BT-határozattal összhangban kiterjesztő közös álláspontot.

Erre azt követően került sor, hogy a Koreai Demokratikus Népköztársaság május 25-én egy 
nukleáris robbanószerkezettel hajtott végre kísérletet.

További részletek a 12391/09 sajtóközleményben találhatók.

Irán – A korlátozó intézkedések technikai módosítása

A Tanács rendeletet fogadott el az Iránnal szembeni korlátozó intézkedésekről szóló 423/2007/EK 
rendelet módosításáról (11085/09).

A rendelet 2010. december 31-ig meghosszabbítja az Iránba irányuló vagy onnan érkező egyes 
szállítmányokkal kapcsolatos előzetes értesítési kötelezettség teljesítésére vonatkozó átmeneti 
időszakot.  Az előzetes értesítési kötelezettséget Tanács által 2008 novemberében a 
2008/652/KKBP közös álláspont (HL L 213., 2008.8.8., 58. o.) értelmében elfogadott 
1110/2008/EK rendelet (HL L 300., 2008.11.11., 1. o.) írta elő. 

A vegyifegyver-tilalmi egyezmény végrehajtása

A Tanács határozatot fogadott el a Vegyi Fegyverek Betiltása Szervezete (OPCW) 
tevékenységeinek a tömegpusztító fegyverek elterjedése elleni EU-stratégia végrehajtásának 
keretében történő támogatásáról (10317/09).
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Az EU támogatja az OPCW arra irányuló tevékenységeit, hogy ösztönözze a vegyifegyver-tilalmi 
egyezményhez csatlakozott államokat az egyezmény teljes körű végrehajtására, fokozza a vegyi 
műveletek terén folytatott nemzetközi együttműködést és más államokat is az egyezményhez való 
csatlakozásra buzdítson. 

A határozat megerősíti azt a támogatást, amelyet az egymást követő európai uniós együttes 
fellépések – amelyek közül a legutóbbi időbeli hatálya július végén jár le – 2005 óta biztosítottak.

Az EU pénzügyi hozzájárulása e határozat értelmében 2,11 millió EUR. 

EURÓPAI BIZTONSÁG- ÉS VÉDELEMPOLITIKA

Az Európai Unió grúziai megfigyelő missziója megbízatásának meghosszabbítása

A Tanács együttes fellépést fogadott el az EU grúziai megfigyelő missziójának – amelynek 
megbízatása 2009. szeptember 14-én járt volna le – további tizenkét hónappal, 2010. szeptember 
14-ig történő meghosszabbításáról (11471/09).

A Tanács elfogadta továbbá az Európai Unió grúziai válság ügyével megbízott különleges 
képviselője megbízatásának további hat hónapra, 2010. február 28-ig történő meghosszabbításáról 
szóló együttes fellépést (11833/09), valamint a grúziai konfliktussal kapcsolatos független 
nemzetközi tényfeltáró misszióról szóló határozatának két hónappal, 2009. szeptember 30-ig történő 
meghosszabbításáról szóló határozatot.

Horvátország – Részvétel a Szomália partjainál folytatott kalóztámadások elleni európai 
uniós katonai fellépésben

A Tanács elfogadta a Horvátországgal annak a Szomália partjainál folytatott kalóztámadások elleni 
európai uniós katonai fellépésben (Atalanta-művelet) való részvételéről szóló megállapodás 
aláírásáról (10088/09). 

A megállapodás lehetővé teszi, hogy Horvátország részt vegyen az ENSZ BT 2008-ban elfogadott 
1814., 1816., 1838. és 1846. sz. határozatát támogató műveletben. 

A megállapodást annak hivatalos megkötéséig az aláírás napjától ideiglenesen alkalmazni kell.

További információk az Atalanta-műveletről: http://www.consilium.europa.eu/eunavfor-somalia.
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FEJLESZTÉSI EGYÜTTMŰKÖDÉS

A Guineai Köztársasággal folytatott konzultáció

A Tanács határozatot fogadott el a cotonoui megállapodás 96. cikke alapján a Guineai 
Köztársasággal annak érdekében folytatott konzultációs eljárás lezárásáról, hogy elősegítse az 
országban az alkotmányos rend helyreállítását (11766/09). 

További információk a 12379/09 sajtóközleményben találhatók.

EU–Kelet-Afrika – Gazdasági partnerségi megállapodás

A Tanács elfogadta a Kelet-afrikai Közösség partnerállamaival – Burundival, Kenyával, Ruandával, 
Tanzániával és Ugandával – kötött gazdasági partnerségi megállapodás kereteit létrehozó 
megállapodás aláírásának és ideiglenes alkalmazásának jóváhagyásáról szóló határozatot 
(17462/08).

A keret kötelezettségvállalási és tárgyalási részterületből áll a célból, hogy a teljes körű gazdasági 
partnerségi megállapodás elérése érdekében további elemek kerülhessenek beépítésre. 

A gazdasági partnerségi megállapodás általános célkitűzései a következők:

– megerősített kereskedelmi partnerség létrehozásával hozzájárul a gazdasági növekedéshez 
és fejlődéshez;

– előmozdítja a Kelet-Afrikai Közösségben (KAK) a regionális integrációt, a gazdasági 
együttműködést és a felelősségteljes kormányzást;

– elősegíti a KAK fokozatos integrációját a világgazdaságba;

– a KAK gazdaságai termelési, ellátási és kereskedelmi kapacitásának erősítésével támogatja 
e gazdaságok szerkezeti átalakulását, valamint diverzifikációjukat és versenyképességüket;
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– fejleszti a KAK kapacitását a kereskedelempolitika terén;

– hatékony, kiszámítható és átlátható kereskedelmi és befektetési szabályozási keretet hoz 
létre és valósít meg a régióban;

– a szolidaritás és a kölcsönös érdekek alapján erősíti a Felek között meglévő kapcsolatokat;

– előmozdítja a magánszektor fejlődését és a foglalkoztatás növelését.

KERESKEDELEMPOLITIKA

EU–Türkmenisztán – Ideiglenes kereskedelmi megállapodás

A Tanács elfogadta a Türkmenisztánnal létrejött, a kereskedelemről és kereskedelemmel 
kapcsolatos ügyekről szóló ideiglenes megállapodás megkötésének jóváhagyásáról szóló 
határozatot.

Az ideiglenes megállapodás jóváhagyására az 1998. május 25-én Brüsszelben aláírt, 
Türkmenisztánnal létrejött partnerségi és együttműködési megállapodás hatálybalépésére várva 
került sor.

Dömpingellenes intézkedések: műanyag zsákok, hengerhuzalok, polietilén-tereftalát és 
glifozát

A Tanács az alábbiakról fogadott el rendeletet:

– a Kínából származó hengerhuzalok behozatalára vonatkozó végleges dömpingellenes vám 
kivetéséről, a kivetett ideiglenes vám végleges beszedéséről, valamint a Moldovai 
Köztársaságból és a Törökországból származó hengerhuzalok behozatalára vonatkozó 
eljárás megszüntetése (11865/09);

– a Kínából származó egyes műanyag zsákok és zacskók behozatalára alkalmazandó 
dömpingellenes intézkedések részleges időközi felülvizsgálatának megszüntetése 
(11777/09); valamint
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– a többek között Malajziából származó egyes polietilén-tereftalátok behozatalára végleges 
dömpingellenes vámot kivető 192/2007/EK rendelet „új exportőrre” vonatkozó 
felülvizsgálatának befejezése, az említett ország egyik exportőrétől történő behozatal 
tekintetében a vám ismételt kivetése, valamint e behozatal nyilvántartásba vételének 
megszüntetése (11564/09). A polietilén-tereftalát (PET) a műanyagiparban általánosan 
használt poliészter.

Július 15-én a Tanács emellett írásbeli eljárással határozott arról is, hogy az Elsőfokú Bíróság által 
2009. június 17-én a T-498/04 számú Zhejiang Xinan Chemical Industrial Group kontra Tanács 
ügyben hozott ítélettel kapcsolatban fellebbezést nyújt be az Európai Bírósághoz, a 2004-ben az EU 
által a Kínából származó glifozát behozatalára kivetett dömpingellenes intézkedések visszavonása 
tekintetében. A glifozát a mezőgazdasági termelők által az egész világon igen gyakran használt 
vegyi gyomirtó szer.

ÁLTALÁNOS ÜGYEK

A Tanács különböző formációiban folyó munka

A Tanács tudomásul vette a Tanács egyéb formációiban folyó munkáról szóló elnökségi jelentést 
(12158/09).

GAZDASÁGI ÉS PÉNZÜGYEK

Hitelminősítő intézetek

Az Európai Parlamenttel első olvasatban elért megállapodást követően a Tanács rendeletet fogadott 
el a hitelminősítő intézetekre vonatkozó jogi keret bevezetéséről (3642/09).

A rendelet célja annak biztosítása, hogy az Európai Unióban a szabályozási célból alkalmazott 
hitelminősítés kiváló minőségű legyen, és olyan intézetek adják ki azokat, amelyekre szigorú 
követelmények vonatkoznak. Ez a rendelet az Európai Tanács és a G-20 felhívására válaszol.
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A rendelet a szabályozási célból minősítést kibocsátó hitelminősítő intézetekre vonatkozó jogilag 
kötelező nyilvántartási és felügyeleti rendszerről rendelkezik.

További részletek a 12380/09 sajtóközleményben.

Banktőke-követelmények

Az Európai Parlamenttel első olvasatban elért megállapodást követően a Tanács irányelvet fogadott 
el a bankokra vonatkozó európai uniós tőkekövetelmények naprakésszé tételéről (3670/09).

Az irányelv célja a bankokra vonatkozó tőkekövetelmény szabályainak szigorítása, válaszul a 
pénzügyi válság fényében megállapított konkrét hiányosságokra.

Az irányelv öt fő területen módosítja a 2006/48/EK és a 2006/49/EK irányelvet1:

– a határokon átnyúló bankcsoportok felügyeletének erősítése;

– az értékpapírosítási gyakorlat kereteinek javítása;

– a bankok alapvető tőkéje és hibrid tőkeeszközei osztályozásának harmonizációja, vezető 
szerepet biztosítva az európai bankfelügyelők bizottságának a felügyeleti gyakorlatok 
egységesebbé tételében;

– a likviditási kockázat kezelésére vonatkozó szabályok bevezetése, különösen a 
likvideszköz-tartalékok létrehozására, a likviditási stressztesztek elvégzésére és a 
vészhelyzeti tervekre vonatkozóan;

– az egy ügyfélre összpontosuló kockázatvállalás (nagykockázat-vállalás) felügyeletének
szigorítása.

További részletek a 12380/09 sajtóközleményben.

  

1 A hitelintézetek tevékenységének megkezdéséről és folytatásáról szóló 2006/48/EK 
irányelv; a befektetési vállalkozások és hitelintézetek tőkemegfeleléséről szóló 2006/49/EK 
irányelv.
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Határokon átnyúló fizetések

Az Európai Parlamenttel első olvasatban elért megállapodást követően a Tanács rendeletet fogadott 
el a határokon átnyúló, euróban történő fizetésekről(3665/09).

A rendelet célja az euróban teljesített pénzforgalmi szolgáltatások egységes piacának 
megvalósítása, a határon átnyúló fizetések és a belföldi fizetések megkülönböztetése nélkül.

Aktualizálja és felváltja a határokon átnyúló fizetésekről szóló 2560/2001/EK rendeletet, 
kiterjesztve a díjak egyenlőségének elvét a beszedésekre, és összehangolva a 
fogalommeghatározásokat és a szövegezést a pénzforgalmi szolgáltatásokról szóló 2007/64/EK 
irányelvben foglaltakkal.

További részletek a 12380/09 sajtóközleményben.

Elektronikus pénz

Az Európai Parlamenttel első olvasatban elért megállapodást követően a Tanács irányelvet fogadott 
el az elektronikus pénzről(3666/09).

Az irányelv célja az innovatív és egyúttal biztonságos elektronikuspénz-szolgáltatások 
előmozdítása, elősegítve a piaci résztvevők közti versenyt és biztosítva az új szereplők számára a 
piacra jutást. Aktualizálja a 2000/46/EK irányelv rendelkezéseit, és biztosítsa az egységességet a 
pénzforgalmi szolgáltatásokról szóló 2007/64/EK irányelvvel.

További részletek a 12380/09 sajtóközleményben.
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Az uniós politikák hatékonyságának támogatását szolgáló program

Az Európai Parlamenttel első olvasatban elért megállapodást követően a Tanács irányelvet fogadott 
el a pénzügyi szolgáltatásokról (3671/09).

A program lehetővé teszi a Közösség számára, hogy részt vegyen bizonyos európai és nemzetközi 
szervek finanszírozásában, biztosítandó az uniós politikák hatékonyságát a pénzügyi szolgáltatási 
ágazatban és a pénzügyi beszámolás és a kötelező könyvvizsgálat területén.

A határozat a 2010-2013-as időszakra 38,5 millió eurós pénzügyi keretet állapít meg.

További részletek a 12380/09 sajtóközleményben.

Szlovénia – A nemzeti központi bank külső könyvvizsgálója

A Tanács elfogadta a Deloitte revizija d.o.o  kinevezését a Szlovén Nemzeti Bank külső 
könyvvizsgálójának a 2009–2011-es időszakra (11244/09).

BEL- ÉS IGAZSÁGÜGY

EU–Nyugat-Balkán – Kábítószer elleni cselekvési terv

A Tanács jóváhagyta az Európai Unió és a nyugat-balkáni országok naprakésszé tett, a 2009–2013 
időszakra vonatkozó kábítószer elleni cselekvési tervét (12185/09).
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A terv egy korábbi, a balkáni útvonal mentén a kábítószerhez kapcsolódó problémák kezelésére 
2003-ban elfogadott cselekvési terv helyébe lép. A cél a nyugat-balkáni országokkal folytatott 
együttműködés keretének megtartása, valamint a különböző uniós programok végrehajtására 
irányuló erőfeszítések koordinálásának támogatása. 

A terv mind a kínálatra, mind a keresletre kiterjed. 

EU–Egyesült Államok – Tárgyalások a fizetési adatokról

A Tanács jóváhagyta az Egyesült Államokkal a terrorizmusnak és a terrorizmus finanszírozásának a 
megelőzése céljából a fizetési üzenetekben szereplő adatoknak az Egyesült Államok 
Pénzügyminisztériuma rendelkezésére bocsátásáról (SWIFT rendszer) szóló nemzetközi 
megállapodásról folytatott tárgyalásokra vonatkozó irányelveket.

A külső határokon való együttműködés – Liechtenstein és Svájc részvétele

A Tanács határozatot fogadott el a Liechtensteinnel és Svájccal e két államnak a Frontexben – az 
Európai Uniónak a külső határokon való együttműködésért felelős uniós ügynökségben – való 
részvételéről szóló megállapodás aláírásának jóváhagyásáról (10701/09).

A Frontexet 2004-ben hozták létre, a 2007/2004/EK rendelettel (http://www.frontex.europa.eu/).

KUTATÁS

EU–Oroszország – Csatlakozás a hetedik kutatási keretprogramhoz

A Tanács jóváhagyta a Bizottság által az Orosz Föderációnak a kutatási, technológiafejlesztési és 
demonstrációs tevékenységekre vonatkozó hetedik keretprogramhoz egy új EU–Oroszország 
megállapodás keretében való lehetséges csatlakozásáról folytatott tárgyalásokra vonatkozó 
irányelveket.
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Metrológiai program

A Tanács határozatot fogadott el az Európai Uniónak egy metrológiai kutatási programban való 
részvételéről (3661/09).

A határozat lehetővé teszi, hogy a Közösség legfeljebb 200 millió euróval hozzájáruljon a jövőbeli 
európai metrológiai kutatási programhoz (EMKP). 

Az EMKP tizenkilenc európai uniós tagállam és három harmadik ország1 közös kezdeményezése, 
amelynek célja annak a jogi és szervezeti keretnek a létrehozása, amely a metrológiai kutatások 
terén végzendő kiterjedt európai együttműködéshez szükséges, valamint az, hogy kielégítsék a 
legkorszerűbb metrológiai megoldások iránt különösen a technológia újszerű területein jelentkező, 
egyre növekvő európai keresletet.

A metrológia – a mérés tudománya – több tudományágat érintő terület, és létfontosságú 
alkotóeleme a korszerű tudásalapú társadalomnak. A megbízható és egymással összehasonlítható 
mérésügyi szabványok, a megfelelő, validált mérési és vizsgálati módszerek alapul szolgálnak a 
tudományos haladás és a műszaki innováció különböző folyamatai számára, és ezáltal jelentős 
hatást gyakorolnak a gazdaságra és a lakosság életminőségére.

Az EU hetedik kutatási keretprogramja (2007–2013)2 rendelkezik a Közösségnek több tagállam 
által indított kutatási és fejlesztési programokban való részvételéről, beleértve az e programok 
végrehajtására létrehozott struktúrákban való részvételt is.

KÖZLEKEDÉS

Teherfuvarozás – A II. Marco Polo-program módosítása

A Tanács rendeletet fogadott el az árufuvarozási rendszer környezetvédelmi teljesítményjavításának 
közösségi pénzügyi támogatására irányuló második Marco Polo program (Marco Polo II.) 
létrehozásáról szóló 1692/2006/EK rendelet módosításáról (3660/09).

  

1 Ausztria, Belgium, Csehország, Dánia, az Egyesült Királyság, Észtország, Finnország, 
Franciaország, Hollandia, Lengyelország, Magyarország, Németország, Olaszország, 
Portugália, Románia, Spanyolország, Svédország, Szlovákia, Szlovénia, valamint Norvégia, 
Svájc és Törökország.

2 HL L 412., 2006.12.30., 1. o.
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A második Marco Polo-program módosításának célja a program hatékonyabbé tétele a 
teherszállításnak a közútról a tengerre, belvízi hajóutakra és vasútra való áthelyezése tekintetében. 
Az új rendelet megoldást kínál a jelenlegi rendelet alkalmazása során felmerült azon problémára, 
hogy az e célra a költségvetésből elkülönített összegek jelentős részét nem használták fel. 

Ezt az alábbiak révén kezeli a rendelet: intézkedéseket határoz meg a kis- és mikrovállalkozások 
részvételének megkönnyítésére; csökkenti az akciók támogathatósági küszöbértékeit; növeli a 
finanszírozás intenzitását; végezetül egyszerűsíti a program végrehajtását és az adminisztratív 
eljárásokat.  

A Bizottság a harmadik Marco Polo-programra vonatkozó javaslat kidolgozása előtt be fog nyújtani 
egy közleményt a Marco Polo-program által a 2003–2010-es időszak során elért eredményekről.

A Marco Polo-programot 2003-ban hozta létre az 1382/2003/EK rendelet, hogy a zsúfolt utakon 
közlekedő fuvarozók számára alternatív szállítási módokat kínáljon. 

ENERGIA

Euratom/Kanada együttműködési megállapodás – Atomenergia

A Tanács jóváhagyta az Euratom (Európai Atomenergia-közösség) és Kanada közötti, az 
atomenergia békés célú felhasználásáról szóló együttműködési megállapodás újratárgyalására 
vonatkozó tárgyalási irányelveket.

A jelenleg hatályban lévő, 1959-ben aláírt egyezmény és annak módosításai a nukleáris anyagok, 
továbbá a kapcsolódó berendezések és eszközök kereskedelmét, a szellemi tulajdonjogok 
alkalmazását, az információcserét, valamint az Európai Atomenergia-közösség fúziós kutatási 
programjához szükséges trícium és a kapcsolódó berendezések átszállítását és felhasználását 
szabályozza.
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TÁVKÖZLÉS

Az európai közigazgatások közötti átjárhatósági eszközök

A Tanács elfogadott egy határozatot, amely a 2010–2015-ös időszakra létrehozza az európai 
közigazgatások közötti átjárhatósági eszközök programját, az ISA-programot (PE-CONS 3667/09)

A program célja a közigazgatások közti együttműködés támogatása, ideértve a helyi és a regionális 
közigazgatási szerveket és a közösségi intézményeket és szerveket, a határon, illetve ágazaton 
átnyúló elektronikus átjárhatóság megkönnyítésével.

Az ötéves időszakra a program végrehajtására rendelkezésre álló pénzügyi keretösszeg 164,1 millió 
euró.

Az ISA-program a 2009. december 31-én véget érő IDABC-program (a páneurópai e-kormányzati 
szolgáltatásoknak közigazgatási szervek, üzleti vállalkozások és polgárok részére történő 
interoperábilis nyújtása) folytatása. 

A nyilvános páneurópai digitális cellás földi mobil rádiótávközlés frekvenciasávjai

A Tanács elfogadta a nyilvános páneurópai digitális cellás földi mobil rádiótávközlés összehangolt 
közösségi bevezetése számára fenntartandó frekvenciasávokról szóló 87/372/EGK tanácsi irányelv
módosításáról szóló irányelvet (PE-CONS 3673/09).

Az irányelv lehetővé teszi a 900 MHz-es sáv használatát a GSM-rendszereken kívül az UMTS- és 
egyéb földi elektronikus kommunikációs rendszerek számára, amennyiben ezek a GSM-rendszerek 
mellett káros interferencia nélkül működtethetők. Célja a verseny maximalizálása azáltal, hogy a 
felhasználóknak a szolgáltatások és a technológiák széles skáláját kínáljuk, fenntartva egyúttal a 
GSM hozzáférhetőségét egész Európában. 

A tagállamoknak biztosítaniuk kell, hogy 900 MHz-es sáv versengő mobilszolgáltatók számára 
elérhetővé tétele ne torzítsa a versenyt a mobilpiacokon.

A tagállamoknak az irányelv hatálybalépését követően hat hónap áll rendelkezésükre, hogy az 
abban foglalt rendelkezéseknek megfeleljenek.
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TÁRSASÁGI JOG

Az EU-ban bejegyzett társaságok egyesülése és szétválása – A követelmények egyszerűsítése

A Tanács az Európai Parlamenttel első olvasatban történő megállapodást követően minősített 
többséggel elfogadta az egyesülések és szétválások esetében alkalmazandó jelentéstételi és 
dokumentációs kötelezettségeket egyszerűsítő irányelvet (3644/09 és 11140/1/09 ADD 1).

A német és az osztrák delegáció az irányelv ellen szavazott.

Az irányelv célja az egyesülésekkel és szétválásokkal kapcsolatos költségek csökkentése a részletes 
jelentési kötelezettségek korlátozása révén, valamint annak lehetővé tétele a vállalatok számára, 
hogy a részvényesek és a harmadik felek számára elektronikus úton továbbítsák a szükséges 
információt a közgyűlés összehívása helyett. Az irányelv módosítja az egyesülésről szóló 
78/855/EGK irányelvet (3. társasági jogi irányelv) és a vállalatok szétválásáról szóló 82/891/EGK 
irányelvet (6. társasági jogi irányelv).

Tartalmazza továbbá a 2005/56/EK irányelv (határokon átnyúló egyesülés) és a 77/91/EGK 
irányelv (a vállalkozások tőkéjével kapcsolatos biztosítékok tekintetében történő) szükséges 
kiigazítását, összhangban a 3. és a 6. irányelv módosításaival.

A tagállamok az új rendelkezéseket 2011. június 30. előtt léptetik hatályba. A Bizottság öt évvel 
ezen időpontot követően az alkalmazásuk során szerzett tapasztalatok alapján megvizsgálja e 
rendelkezések működését, és különösen azt, hogy csökkentették-e a vállalatok adminisztratív 
terheit.

SZOCIÁLPOLITIKA

A szociális biztonsági rendszerek összehangolása

A Tanács az Európai Parlamenttel második olvasatban történő megállapodást követően rendeleteket 
fogadott el a tagállami szociális biztonsági rendszerek koordinálásának modernizálásáról és 
egyszerűsítéséről (3646/09 + 11162/09 ADD 1, 3647/09 + 11600/09 ADD 1).
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A két új rendelet elfogadása lehetővé teszi az új uniós szociális biztonsági szabályok 2010. március 
1-jével történő hatálybalépését, könnyebbé téve ezzel a tagállamok polgárai számára a tanulmányi, 
szabadidős vagy szakmai okokból más tagállamba történő utazáshoz való joguk gyakorlását.

További részletek a 12369/09 sajtóközleményben.

KÖRNYEZETVÉDELEM

A fókatermékek kereskedelme

A Tanács az Európai Parlamenttel első olvasatban történő megállapodást követően a fókatermékek 
kereskedelmének korlátozásáról szóló rendeletet fogadott el (3668/09 + 11152/09 ADD 1). 

A jogszabály a fókavadászati gyakorlatokkal kapcsolatos aggályokra válaszul született.

További információk a 12370/09 sajtóközleményben találhatók.

A biocid termékek kereskedelme

A Tanács az Európai Parlamenttel első olvasatban történő megállapodást követően olyan irányelvet 
fogadott el, amely négy évvel, 2014. május 14-ig meghosszabbítja a biocid termékek hatóanyagai 
értékelésének határidejét (3624/09 + 11521/09 ADD 1). 

Az irányelv továbbá négy évvel meghosszabbítja azt az átmeneti időszakot, melynek során a biocid 
termékek forgalmazását továbbra is a nemzeti szabályok szabályozzák.
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Biocid termékek: a tolilfluanid és a flokumafen – Hatóanyagok listája

A Tanács úgy határozott, hogy nem ellenzi a tolilfluanidnak és a flokumafennek a biocid termékek 
forgalomba hozataláról szóló 98/8/EK irányelv alapján megvizsgálandó hatóanyagok listájára való 
felvételéről szóló irányelvek Bizottság általi elfogadását.

Az irányelvtervezetekre az ellenőrzéssel történő szabályozási bizottsági eljárás vonatkozik, melynek 
értelmében a Tanács ellenezheti jogi aktusok Bizottság általi elfogadását. Minthogy a Tanács zöld 
utat adott, a Bizottság – feltéve, hogy az Európai Parlament nem ellenzi azt – elfogadhatja az 
irányelveket.

Veszélyes vegyi anyagok kereskedelme

A Tanács úgy határozott, hogy nem ellenzi a veszélyes anyagok kiviteléről és behozataláról szóló 
rendelet Bizottság általi elfogadását. 

A rendelettervezet felvesz bizonyos anyagokat a kiviteli bejelentési eljárás alá tartozó vegyi 
anyagok listájára, valamint a tilalom, korlátozás vagy előzetes tájékoztatáson alapuló beleegyezésre 
irányuló bejelentési kötelezettség alá tartozó anyagok listájára, más anyagokat pedig töröl a 
listákról. 

A rendelettervezetre ellenőrzéssel történő szabályozási bizottsági eljárás vonatkozik, ami lehetővé 
teszi, hogy a Tanács ellenezhesse jogi aktusoknak a Bizottság általi elfogadását. Minthogy a Tanács 
zöld utat adott, a Bizottság – feltéve, hogy az Európai Parlament nem ellenzi azt – elfogadhatja a 
rendeletet.

Térinformációs infrastruktúra

A Tanács úgy határozott, hogy nem ellenzi az uniós térinformációs infrastruktúráról (INSPIRE) 
szóló 2007/2/EK irányelvnek az EU környezetvédelmi politikáinak céljából történő végrehajtásáról 
szóló rendelet Bizottság általi elfogadását. 

A rendelettervezet meghatározza a tagállamok által a téradatok tekintetében létrehozandó és 
működtetendő hálózati szolgáltatások létrehozásának és fenntartásának követelményeit. 
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A rendelettervezetre ellenőrzéssel történő szabályozási bizottsági eljárás vonatkozik, ami lehetővé 
teszi, hogy a Tanács ellenezhesse jogi aktusoknak a Bizottság általi elfogadását. Minthogy a Tanács 
zöld utat adott, a Bizottság – feltéve, hogy az Európai Parlament nem ellenzi azt – elfogadhatja a 
rendeletet.

Az ózonréteget lebontó anyagok

A Tanács az átláthatóság és az egyszerűsítés érdekében elfogadta az ózonréteget lebontó anyagokról 
szóló rendelet átdolgozott változatát (3622/09).

A több ízben jelentősen módosított 2037/2000/EK rendelet az ózonréteget lebontó anyagok 
gyártására, behozatalára, kivitelére, forgalomba hozatalára, felhasználására, visszanyerésére, 
újrahasznosítására, regenerálására és megsemmisítésére vonatkozó szabályokat állapít meg.

MEZŐGAZDASÁG

Egyes növényvédőszer-maradékok határértéke

A Tanács úgy határozott, hogy nem ellenzi a növényi és állati eredetű élelmiszerekben és 
takarmányokban található növényvédőszer-maradékok határértékeire vonatkozó rendelet Bizottság 
általi elfogadását. 

A rendelettervezet az alábbi anyagoakt érinti: azoxistrobin, atrazin, klórmekvát, ciprodinil, 
ditiokarbamátok, fludioxonil, fluroxipir, indoxakarb, mandipropamid, kálium-trijodid, spiro-
tetramát, tetrakonazol és tiram.

A rendelettervezetre ellenőrzéssel történő szabályozási bizottsági eljárás vonatkozik, ami lehetővé 
teszi, hogy a Tanács ellenezhesse jogi aktusoknak a Bizottság általi elfogadását. Minthogy a Tanács 
zöld utat adott, a Bizottság – feltéve, hogy az Európai Parlament nem ellenzi azt – elfogadhatja a 
rendeletet.

HALÁSZAT

Teljes kifogható mennyiségek – A 2009. évre szóló kiigazítások

A Tanács rendeletet fogadott el a 43/2009/EK rendeletnek az egyes halállományokra vonatkozó 
halászati lehetőségek és a kapcsolódó feltételek tekintetében történő módosításáról (11973/09).
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Az 43/2009/EGK rendelet a következők tekintetében módosul:

– a néhány uniós tagállam számára megállapított legnagyobb megengedett erőkifejtés, azt 
követően, hogy a tőkehalállományokra vonatkozó hosszú távú terv létrehozásáról szóló 
1342/2008/EK rendelet szerinti erőkifejtési rendszer alkalmazásából kizártak bizonyos 
hajókategóriákat;

– a hajók maximális száma és a kékúszójú tonhalra vonatkozó kvóták tagállamok közti 
elosztása, összhangban a kékúszójú tonhalra vonatkozóan áprilisban elfogadott 
helyreállítási tervvel (302/2009/EK rendelet);

– valós idejű területlezárások kialakítása az Északi-tengeren és a Skagerrakban a közönséges 
tőkehal, a foltos tőkehal, a fekete tőkehal és a vékonybajszú tőkehal fajok fiatal egyedeinek 
védelme érdekében;

– az antarktiszi krillre vonatkozó nemzetközi ajánlások végrehajtása; a vörösálsügér-
gazdálkodás az Irminger-tengeren és a kapcsolódó vizeken; az EU vörösálsügér-kvótája a 
grönlandi vizeken; a NEAFC-egyezmény (NEAFC: Északkelet-atlanti Halászati Bizottság) 
hatálya alá tartozó területen a veszélyeztetett tengeri ökoszisztémák védelme a káros 
hatásoktól;

– a Norvégiával kötött halászati megállapodás keretében a Közösség norvég vizeken további 
750 tonnás tőkehalkvótához jutott;

– a NEAFC-egyezmény hatálya alá tarozó területen fogott, lefagyasztásra kerülő hal 
címkézése; valamint

– a téves jelentéstétel elkerülése végett a grönlandi laposhal, a makréla és a fattyúmakréla 
kvótáinak gazdálkodási területei az Vb. övezet közösségi és nemzetközi vizeire is 
kiterjednek.

Tőkehal-halászati erőkifejtési rendszer – Spanyolország és Svédország

A Tanács rendeletet fogadott el egyes hajócsoportoknak a tőkehalállományokra vonatkozó hosszú 
távú tervben előírt erőkifejtési rendszerből történő kizárásáról (11974/09).

A rendelet kivételt határoz meg az 1342/2008/EK rendelet által a közösségi hajókra megállapított 
halászati erőkifejtési rendszer alól az alábbiak tekintetében:
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– Skóciától nyugatra fenékvonóhálóval mélytengeri fajokra és szürke tőkehalra halászó 
spanyol hajók, és

– a Skagerrak és a Kattegat területén szelektáló ráccsal norvég homárra halászó svéd hajók.

Az 1324/2008/EK rendeletben meghatározott halászati erőkifejtési rendszer szerint a tőkehalra 
meghatározott, halászati erőkifejtésben kifejezett halászati lehetőségeket évente állapítják meg a 
tagállamok számára. E rendelet szerint a Tanács bizonyos feltételek mellett, a Bizottság javaslata és 
a halászati tudományos, műszaki és gazdasági bizottság véleménye alapján kizárhat a halászati 
erőkifejtési rendszerből bizonyos hajócsoportokat.

KÖLTSÉGVETÉS

A Számvevőszék különjelentése a szennyvízkezelésre fordított kiadásokról – Tanácsi 
következtetések

A Tanács következtetéseket fogadott el az 1994–1999-es és a 2000–2006-os programozási időszak 
strukturális intézkedései keretében szennyvízkezelésre fordított kiadások eredményességéről szóló 
számvevőszéki 3/2009. sz. különjelentésről (11995/09).

A Számvevőszék különjelentése a fejlesztési együttműködésről – A Tanács következtetései

A Tanács következtetéseket fogadott el a civil szereplők közösségi fejlesztési együttműködésbe 
történő bevonásának Bizottság általi irányításáról szóló 4/2009. sz. számvevőszéki különjelentésről 
(12194/09).

STATISZTIKÁK

Az információs társadalomra vonatkozó statisztikák

A Tanács úgy határozott, hogy nem ellenzi az információs társadalomra vonatkozó közösségi 
statisztikákról szóló 808/2004/EK rendelet végrehajtásáról szóló rendelet Bizottság általi 
elfogadását; e rendelet meghatározza a 808/2004/EK rendeletben említett statisztikákhoz 
szolgáltatandó adatok körét és továbbításuk határidejét.
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A rendelettervezetre ellenőrzéssel történő szabályozási bizottsági eljárás vonatkozik, ami lehetővé 
teszi, hogy a Tanács ellenezhesse jogi aktusoknak a Bizottság általi elfogadását. Minthogy a Tanács 
zöld utat adott, a Bizottság – feltéve, hogy az Európai Parlament nem ellenzi azt – elfogadhatja a 
rendeletet.

ÁTLÁTHATÓSÁG

Átláthatóság – Nyilvános hozzáférés a dokumentumokhoz

A Tanács elfogadta a 17/c/01/09 megerősítő kérelemre adott választ (11283/09).

KINEVEZÉSEK

Az Európai Unió Katonai Törzse főigazgatójának kinevezése

A Tanács határozatot fogadott el Ton van OSCH altábornagynak (Hollandia) 2010. május 28-tól az 
Európai Unió Katonai Törzse főigazgatójává történő kinevezéséről. David LEAKEY altábornagyot 
(Egyesült Királyság) fogja felváltani, akinek megbízatása 2010. május 27-én jár le.

Az Európai Unió Katonai Törzse az EU Tanácsa Főtitkárságának egyik főigazgatósága. 
Közvetlenül a főtitkár/főképviselő mellé rendelt szerv, amelynek feladata az előrejelzés, a stratégiai 
tervezés és a helyzetértékelés.

a Régiók Bizottsága

A Tanács határozatot fogadott el, amelyben a 2010. január 25-ig tartó hivatali idő fennmaradó 
részére az alábbi személyeket nevezi ki:

a) tagként:

José Antonio GRIÑÁN MARTÍNEZ, Presidente de la Junta de Andalucía.

b) póttagként:

Roger EVANS, Assembly Member for Havering & Redbridge, England (a Greater London 
Assembly nevében)
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Gazdasági és Szociális Bizottság

A Tanács határozatot fogadott el, amelyben a 2010. szeptember 20-ig tartó hivatali idő fennmaradó 
részére tagként az alábbi személyeket nevezi ki:

Sorin Cristian STAN, munkavállalók csoportja (II. csoport)

NAGY József, egyéb érdekcsoportok (III. csoport)

*

* *

Egyéb

A Tanács továbbá elfogadott több határozatot is a különböző tanácsadó csoportok és az uniós 
ügynökségek igazgatóságai tagjainak kinevezéséről (12270/09).


